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Przyciski i gniazda urządzenia:

1.[OFF] Przycisk zasilania:
- Przesuń przycisk w lewo aby włączyć opcję Bluetooth,
- Przesuń przycisk w prawo aby włączyć tryb radia oraz tryb MP3 z kart

MicroSD,
- Przesuń w pozycję środkową aby wyłączyć urządzenie.

2. Przycisk funkcyjny:
Play/Pause
- Dłuższe wciśnięcie aby zmienić trym z Radia na Kartę MicroSD
- Krótkie wciśnięcie: zatrzymanie, wznowienie odtwarzanej piosenki
- Krótkie wciśnięcie w trybie radia: automatyczne wyszukiwanie stacji

radiowych
+/>>I
- Przesuń w prawo i przytrzymaj dłużej aby zwiększyć poziom dźwięku.
- Przesuń w prawo krótko aby przeskoczyć do następnej piosenki lub stacji

radiowej
I<</-
- Przesuń w lewo i przytrzymaj dłużej aby zmniejszyć poziom dźwięku.
- Przesuń w lewo krótko aby przeskoczyć do poprzedniej piosenki lub stacji

radiowej

Sposób podłączenia Bluetooth (modele opcjonalne, w zależności od 
rodzaju urządzenia): 

1. Wejść w tryb Bluetooth lub nacisnąć przycisk trybu, rozlegnie się
sygnał dźwiękowy. Dioda kontrolna zacznie pulsować.  
2. Uruchomić funkcję Bluetooth na urządzeniu mobilnym (telefonie) lub 
komputerze, wyszukać urządzenie “SPK411". 
3. Kliknąć w instrukcję, sparować urządzenia, dokonać
automatycznego połączenia. Gdy połączenie zostanie nawiązanie, rozlegnie
się sygnał dźwiękowy (zwykle nie ma konieczności wprowadzania hasła; 
w niektórych modelach może wyświetlić się prośba o podanie hasła; należy 
wpisać „0000”).  
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4. Jeśli parowanie urządzeń przebiegło pomyślnie, połączenie
zostanie nawiązane automatycznie.  
Uwaga: w tryb Bluetooth należy wejść w ciągu 10 sekund; Bluetooth
automatycznie wyszuka urządzenie, dokona parowania i nawiąże
połączenie; 10 sekund po połączeniu ręcznym.  

Sposób ładowania 
Jeden koniec przewodu zasilającego [DC 5V] włożyć do gniazda, a drugi 
koniec do gniazda USB w komputerze. Standardowe zasilanie 5V
500mA, ładowanie sygnalizuje świecąca się na czerwono kontrolka. 
Urządzenie posiada wbudowany obwód zabezpieczający przed
nadmiernym naładowaniem. Może być stosowane przez dłuższy czas z
komputerem lub ładowarką. Aby w pełni naładować baterie potrzeba ok. 3
godzin. Okres żywotności baterii będzie uzależniony od czasu użytkowania i
natężenia dźwięku.  

Niski poziom baterii 
Gdy bateria jest słaba, system automatycznie wyłączy się. Wtedy należy
naładować urządzenie; jeśli sprzęt nie będzie używany przez dłuższy czas,
tzn. przynajmniej miesiąc, można zabezpieczyć baterię, aby przedłużyć jej
żywotność.  

Prawidłowa utylizacja urządzenia. 
To oznaczenie informuje, że produktu nie należy utylizować wraz z
odpadami z gospodarstw domowych w całej Unii Europejskiej. Aby
uniknąć ewentualnych szkód dla środowiska i człowieka
spowodowanych niekontrolowaną utylizacją odpadów, należy
poddawać je odpowiedzialnemu odzyskowi w celu zadbania o
zrównoważone ponowne wykorzystanie surowców materiałowych.
Aby zwrócić wykorzystane urządzenie, należy skorzystać z
odpowiednich systemów zwrotu i zbiórki odpadów lub
skontaktować się ze sprzedawcą urządzenia. W takim punkcie
istnieje możliwość poddania wyrobu odzyskowi w sposób
bezpieczny dla środowiska.  



INFOLINIA SERWISOWA 
tel: +48 22 332 34 63 lub e-mail: serwis@manta.com.pl

od poniedziałku do piątku w godz. 9.00-17.00 

Producent zastrzega sobie możliwość wprowadzenia zmian w specyfikację
produktu bez uprzedzenia. 

Strona główna www.manta.com.pl Strona
wsparcia technicznego www.manta.info.pl 

SERVICE INFOLINE 
tel: +48 22 332 34 63 or e-mail: serwis@manta.com.pl

from Monday to Friday. 9.00-17.00 

The manufacturer reserves the right to make changes to product
specifications without notice. 

Home: www.manta.com.pl Home
support: www.manta.info.pl 

Made in P.R.C.
FOR MANTA EUROPE 


